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Estrategia: Enfocarse en programas de 
instrucción e intervención de alto 
impacto, como la escuela de verano, los 
Días de Aceleración y las tutorías, para 
acelerar el aprendizaje de los 
estudiantes con mayores necesidades, 
incluidos los aprendices de inglés, los 
estudiantes con discapacidades, 
estudiantes en adopción temporal, 
estudiantes que no tienen un hogar y 
otros grupos históricamente 
desfavorecidos.

https://drive.google.com/file/d/1sAXjRcCPH41fTSAYN3FWywivQ9xU29X8/view?usp=drive_link




https://bit.ly/ips-FamilyGuide

Family Guide to the LAUSD 
Strategic Plan

Guía para Familias del Plan 
Estratégico de LAUSD



Family Guide to the LAUSD Strategic Plan: page 9
Guía para Familias del Plan Estratégico de LAUSD: página 9

https://bit.ly/ips-FamilyGuide
https://bit.ly/ips-FamilyGuide




OPEN ENROLLMENT
La Inscripción Abierta

On-time application:
April - May 2024
Solicitud a tiempo:
abril al mayo de 2024

https://achieve.lausd.net/K12OpenEnrollment



¡Encuentre 
las artes y la 
cultura del 
condado de 
Los Ángeles 
cerca de 
usted!



lausd.org/summeroflearning

http://lausd.org/summeroflearning


lausd.org/summeroflearning

http://lausd.org/summeroflearning
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Welcome  Bienvenidos



Students and Families
Connected to Wellness
Estudiantes y familias

Conectados con el Bienestar

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias

May 6, 2024
6 de mayo, 2024



Interpretation Services:
laptop or computer

▪ Click on the globe icon at the 
bottom of the screen.

▪ Select the language of 
preference for you.

▪ You will engage and listen to 
the presentation in the 
language you select.

Servicios de interpretación:
computadora portátil o de escritorio

▪ Haga clic en el símbolo del mundo 
en la parte de abajo de su pantalla.

▪ Seleccione el idioma que le gustaría 
escuchar.

▪ Participará y escuchará la 
presentación en el idioma que 
seleccione.



Interpretation services: 
mobile device

Servicios de interpretación:
dispositivo móvil



Closed Captioning (CC):
laptop or computer

1) To enable Closed Captioning:
a) Click on Live Transcript below CC 

icon
b) Select Show Subtitle or View Full 

Transcript
2) To disable Closed Captioning: click 

CC icon and select Hide Subtitle

1) Para activar los subtítulos:
a) Haga clic en Live Transcript debajo 

del ícono CC
b) Seleccione Show Subtitle (mostrar 

subtítulo) o View Full Transcript
(transcripción completa)

2) Para desactivar los subtítulos: haga clic 
en el icono CC y seleccione Hide Subtitle
(ocultar subtítulo)

Subtítulos:
computadora portátil

o de escritorio

1 2



Closed Captioning (CC): mobile device
Subtítulos (CC): dispositivo móvil

1) Click on the 3 dots
2) Click on Meeting Settings
3) Activate Closed Captioning, the click Done
4) This text will show on your screen
5) Captioning is only available in English
6) If you don’t want CC, go back to Settings and click 
Disable Live Transcript

1) Haga clic en los 3 puntos

2) Haga clic en Meeting Settings (Configuración de 
la reunión)

3) Active Closed Captioning (subtítulos), haga clic 
en Done (Listo)

4) Este texto aparecerá en tu pantalla.

5) Los subtítulos solo están disponibles en inglés

6) Si no desea los subtítulos, vuelva a Settings
(Configuración) y haga click en Disable Live 
Transcript

1

2

3

4

5
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Greetings! ¡Saludos!

Diane Panossian
Director



Engaging on this Webinar
Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.
Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automáticamente están 
desactivados los micrófonos de los participantes, al igual que su video.
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Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share 
your ideas
Interactúe con los presentadores 
y comparta sus ideas. Use the emojis to express your reactions

Utilice los emojis para expresar sus reacciones



Meeting Norms Normas para la reunión
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1) We will keep students as a 
priority.

2) We will use online meeting 
application features to 
respectfully present questions 
and comments related to the 
topic in discussion.

3) We believe that we can agree 
to disagree.

1) Mantendremos a los estudiantes 
como una prioridad.

2) Usaremos las funciones de la 
aplicación de reuniones en línea 
para presentar respetuosamente 
preguntas y comentarios 
relacionados con el tema en 
discusión.

3) Creemos que podemos aceptar 
estar en desacuerdo.



LAUSD 2022-2026 Strategic Plan
Pillar 3: Engagement and Collaboration

Establish a Family Academy to equip families 
with the skills, information, and networking 
opportunities to support students’ academic 
and social-emotional success (Strategic Plan, 
page 42)

Plan Estratégico de LAUSD 2022-2026
Pilar 3: Participación y Colaboración

Establecer una Academia para las Familias 
para dar a las familias las destrezas, 
información, y oportunidades de redes de 
comunicación para apoyar el éxito 
académico y social-emocional de los 
estudiantes (Plan Estratégico, página 42)
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Webinar Staff
Personal del Seminario Web

Natasha Wen
Parent Educator Coach

Dr. Heidi Mahmud
Admin. Coordinator



Presenter
Presentador

William Celestine
Director

Wellness Programs 
Division of Student Health and Human Services



Inclusion Activity
Actividad de inclusión

Are you familiar with the 
LAUSD Blueprint for Wellness 

Policy?

What services does LAUSD 
provide

How many areas of 
Wellness does the Policy 

support? (3, 6, 8, 10)

¿Conoce la Política de 
Salud y Bienestar del 

LAUSD?

Qué servicios ofrece 
LAUSD

¿Cuántas áreas de 
bienestar apoya la Política? 

(3, 6, 8, 10)

Yes
Si

No



Wellness Programs Mission 
Misión de los Programas de Bienestar

To ensure students and their families have access to an array of district and 
community resources that align with the Blueprint for Wellness, meets the 

needs of the Whole Child, Whole School, and Whole Community and supports a 
safe and affirming learning community where students thrive and graduate 

Ready for the World. 

Asegurarse de que los estudiantes y sus familias tienen acceso a una 
variedad de recursos del distrito y de la comunidad que se alinean con el Plan 
de Salud y Bienestar, satisface las necesidades del Niño en su Totalidad, de la 

escuela y de toda la comunidad, y apoya una comunidad de aprendizaje 
segura y afirmativa donde los estudiantes prosperan 

y se gradúan Listos para el Mundo. 



www.lausd.org/wellnessprograms

Servicios de Nutrición

Educación física

Educación
para la Salud

Servicios de salud

Asistencia positiva
y el desarrollo de 
la resiliencia

Involucramiento de
Padre y
Comunidad

Personal
Bienestar

Ambiente seguro



Organization Facilitators 

Health Care Advocates 

Student  and  Family Resources 
Coordinators  and  Navigators  

System of Support Advisors (SOSA's)

Mental Health Practitioners  
(HRDE)

Facilitadores de la organización 

Asesores del Sistema de Apoyo (SOSA)

Profesionales de la salud mental 
(HRDE)

Defensores del cuidado de la salud 

Coordinadores y Navegadores de Recursos 
para los Estudiantes y la Familia



Wellness Programs:  Healthy Start
Programas de Bienestar :  Healthy Start

Student and Family Resources Coordinator/Navigator

Coordinadores y Navegadores de Recursos para los Estudiantes y la Familia

Healthy Start addresses the needs of the Whole Child by 

connecting students and their families to the physical, social-

emotional, and academic assistance needed in school, at 

home, and in the community. Student and Family Resources 

Navigators administer Whole-Child assessments to 

determine needs and provide ongoing case-management 

support to the entire family unit to ensure they access the 

resources and services they need to thrive.
El personal de Healthy Start aborda las necesidades del niño en su 

totalidad, conectando a los estudiantes y sus familias con el Asistencia 

físico, socioemocional y académico necesario en la escuela, en el hogar y 

en la comunidad. Los Navegadores de Recursos Estudiantiles y Familiares 

administran evaluaciones para todo el niño para determinar las necesidades 

y proporcionar apoyo continuo para el manejo de casos a toda la unidad 

familiar para asegurar que tengan acceso a los recursos y servicios que 

necesitan para prosperar.



Wellness Programs:  SFW Hotline
Student and Family Wellness Hotline

Programas de Bienestar :  Línea directa SFW
Línea directa para Estudiantes y Familias

The SFW Hotline is operated by both 

Wellness Navigators and SMH 

professionals who support families and 

community members access an array of 

wellness resources at no cost by calling 

the hotline at 213-241-3840, submitting 

an online referral at askshhs.lausd.net, 

or by making an appointment for in-

person support at one of the following 

sites:

• Balboa Student and Family 

Wellness Center 

• Beaudry Headquarters

• 186th St. School

La Línea Directa SFW es operada tanto 

por los Navegadores de Bienestar como 

por profesionales de SMH que apoyan a 

las familias y miembros de la 

comunidad a acceder a una variedad de 

recursos de bienestar sin costo alguno 

llamando a la línea directa al 

213-241-3840, enviando una referencia 

en línea al askshhs.lausd.net, o 

haciendo una cita para el apoyo en 

persona en uno de los siguientes sitios:

• Centro de Bienestar para 

Estudiantes y Familias de Balboa 

• Sede de Beaudry

• 186th St. School

mailto:askshhs@lausd.net
mailto:askshhs@lausd.net


Live Demonstration: https://askshhs.lausd.net



ConnectD for Schools
Student and Family Wellness Mobile Application

ConnectD para Escuelas
Solicitud Móvil de Bienestar para Estudiantes y Familias





Questions?

Click here to find a Health Start Navigator Near You

¿Preguntas?

Haga clic aquí para encontrar un Navegador de 
Health Start cerca de usted

https://www.canva.com/design/DAFuRPfRpl4/6NC0Dvpg4Mpjouwek9LZmw/view?utm_content=DAFuRPfRpl4&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink
https://www.canva.com/design/DAFuRPfRpl4/6NC0Dvpg4Mpjouwek9LZmw/view?utm_content=DAFuRPfRpl4&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink%2318
https://www.canva.com/design/DAFuRPfRpl4/6NC0Dvpg4Mpjouwek9LZmw/view?utm_content=DAFuRPfRpl4&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink%2318


STUDENT MEDICAL 
SERVICES & MEDI-CAL 

PROGRAMS

LAUSD.ORG/SMS

SERVICIOS MÉDICOS PARA 
ESTUDIANTES Y PROGRAMAS 

DE MEDI-CAL



Presenter
Presentador

Ron Tanimura, Ed.D
Director

Student Medical Services & Medi-Cal Programs 
Office of the Chief Medical Director



Student Medical Services & 
Medi-Cal Programs Mission

To provide equitable healthcare access to our school 
communities so that all students thrive academically, are 

engaged, successful and ready for the world.

Misión de Servicios Médicos para 
Estudiantes y Programas de Medi-Cal

Proporcionar acceso equitativo a la atención médica a nuestras comunidades 
escolares para que todos los estudiantes prosperen académicamente, estén 

comprometidos, tengan éxito y estén listos para el mundo.



Programs 

and 

Services Few
Pocos 

Some
Algunos 

All: school-based health care

Todos: atención de la 
salud en la escuela

Programas y 
Servicios



Health services provided at school increases 
(pick one):
a. attendance
b. learning
c. graduation Los servicios de salud prestados 

en las escuelas aumentan
(elija uno):
a. asistencia
b. aprendizaje
c. graduación



LAUSD Wellness Centers Increase Attendance / 
   Los Centros de Bienestar de LAUSD Aumentan la Asistencia Escolar

• After the first visit to a school-based health center, 
the proportion of full days present increased over 
time. 

• Students’ attendance increased by 5.4 school days 
per year following any type of visit to a school-based 
health center. 

• Students’ attendance increased by 7 school days per 
year after a school-based health center visit for a 
mental health diagnosis 

Lim, C., et al. School Attendance Following Receipt of Care From a School-Based Health Center. J. of Adol. Health. Sept 12, 2023.

95,481
Students seen 

from
2016-2023

515,597
School day 
attendance 

increase

x 5.4

More days in school increase test scores, increase 
graduation rates, and increase success in college.

• Después de la primera visita a un centro escolar de salud, 
la proporción de días completos en asistencia aumentaron 
al transcurso del tiempo. 

• La asistencia escolar de los estudiantes aumentó por 5.4 
días escolares por año después de cualquier tipo de visita a 
un centro escolar de salud. 

• La asistencia escolar de los estudiantes aumentó por 7 días 
escolares por año después de una visita a un centro escolar 
de salud para recibir un diagnóstico de salud mental

Citas con los 
estudiantes 

de
2016-2023

Aumento en 
los días de 
asistencia 

escolar

Más días en la escuela mejora los resultados en las pruebas, mejora las 
tasas de graduación, y mejora el éxito en la universidad.



FEW: STUDENT WELLNESS
Types of health centers

Tipos de centros de salud
Services
Servicios

Who can seek care
Quién puede pedir atención

Operated by:
Operado por:

Additional Information:
Información adicional

Wellness Centers
Centros de Bienestar

Full Scope Healthcare
Atención médica completa

Families, students, community
Familias, estudiantes, 
comunidad

Community Clinics.
Clínicas comunitarias  

LAUSD School-Based 
Health Centers
Centros de Salud Escolar

Immunizations, Sports Physicals, 
sick visits
Vacunas, exámenes físicos 
deportivos, visitas por enfermedad

Primarily school aged children 
who qualify for Medi-Cal
Principalmente niños en edad 
escolar que califican para 
Medi-Cal

LAUSD nurse 
practitioners and 
medical assistants.
Enfermeras 
practicantes de LAUSD 
y asistentes médicos.

Vision at Telfair, Foshay, 
and Cabrillo.  
SEPA Centers 
Visión en Telfair, Foshay y 
Cabrillo.  
Centros SEPA

Wellbeing Centers
Centros para el Bienestar

Basic wellness & education – 
Emotional wellbeing, Substance use 
& reproductive health referrals, 
leadership roles.
Bienestar básico y educación -
Bienestar emocional, uso de 
sustancias y referencias a la salud 
reproductiva, funciones de 
liderazgo.

Students only at the school
Solo los estudiantes solo de la 
escuela

Department of Public 
Health & Planned 
Parenthood
Departamento de 
Salud Pública y 
Planned Parenthood

Planned Parenthood has a 
teen mental health hotline
Planned Parenthood tiene 
una línea directa de salud 
mental para adolescentes

POCOS: BIENESTAR ESTUDIANTIL



Innovative Care
Types of health

Tipos de atención
Services
Servicios

Who can seek care
Quién puede buscar atención

Operated by:
Operado por:

Additional Information:
Información adicional

Telehealth Sick visits
Visitas por enfermedad

Students at selected pilot 
schools
Estudiantes en escuelas piloto 
selectas

Kokomo, Hazel Health Parent consent needed prior to 
telehealth visit
Se necesita el consentimiento de 
los padres antes de la visita de 
telesalud

Telehealth Routine follow-up exams
Exámenes de seguimiento de rutina

CHLA students at the pilot 
schools
Estudiantes de CHLA en las 
escuelas piloto

Children’s Hospital of Los Angeles 
(CHLA)
Hospital de Niños de Los Ángeles 
(CHLA)

Parent consent needed prior to 
telehealth visit
Se necesita el consentimiento de 
los padres antes de la visita de 
telesalud

Heart Screenings
Exámenes del corazón

EKG reading 
Echo Cardiogram if needed
CPR education session 
Cardiologist consultation, if needed 
Lectura de Electrocardiograma (EKG)
Eco cardiograma si es necesario
Sesión de educación CPR 
Consulta de cardiólogo, si es necesario 

Children, teens, adults 12 to 35 
years old
Niños, adolescentes, adultos de 
12 a 35 años

Saving Hearts/UCLA volunteer 
doctors 
Saving Hearts/doctors voluntaries 
de UCLA

All will need a consent.  Looking 
for a location to host.
Todos necesitarán un 
consentimiento.  En búsqueda del 
lugar donde se ubicará.

Cuidados innovadores



Students can receive ____ without needing 
your signature for approval (pick one):
a. glasses
b. braces
c. shots

Los estudiantes pueden recibir ____ 
sin necesidad de su firma para su 
aprobación (elija una):
a. anteojos
b. aparatos ortopédicos
c. vacunas



SOME: STUDENT WELLNESS
Types of health 

centers
Tipos de centros de 

salud

Services
Servicios

Who can seek 
Care

Quién puede pedir 
atención

Operated by:
Operado por:

Additional 
Information:

Información adicional

Mobile Dental
Odontología móvil

Screenings, restorative 
care
Exámenes de detección, 
cuidados restaurativos

Students 
Estudiantes

Multiple partners – 
USC Mobile Dental, Big Smiles 
Dental, QueensCare Dental 
“Whitening McQueen”, etc.

CA smile survey 2025 
coming to schools next 
year.
Encuesta CA Smile 2025 
llegando a las escuelas el 
próximo año.

Mobile Vision
Oftalmología móvil

Screenings, glasses
Exámenes, de detección, 
anteojos

Students
Estudiantes

Multiple partners – 
QueensCare Vision “Ivan the 
Eye Van”, Helen Keller 
Institute, Vision to Learn, etc.

Mobile Medical
Servicios médicos 
móviles

Immunizations
Vacunación

Students
Estudiantes

Multiple partners – 
St. John’s Health, Cedar’s Sinai 
Coach for Kids, Department of 
Public Health, etc.

ALGUNOS: BIENESTAR ESTUDIANTIL



Student medication (Tylenol, Inhalers, etc.) must be:
a. Stored in a secured location 
b. Prescribed by a doctor to have on campus

La medicación para los estudiantes (Tylenol, 
inhaladores, etc.) debe:
a. Ser almacenada en una ubicación segura 
b. Estar recetada por un médico para 

tenerla en la escuela



ALL: STUDENT WELLNESS

Types of health Services Who can seek 
care

Operated by: Additional Information:

Emergency Overdose Opioid Reversal Medication Anyone on campus Trained staff and 
school nurses

Feminine Hygiene Pads and tampons Students LAUSD Law extended to have all schools 
with 3-12 grade to provide free 
feminine hygiene products

TODOS: BIENESTAR ESTUDIANTIL

Tipos de atención Servicios ¿Quién puede 
buscar atención 

médica?

Operado por: Información adicional:

Sobredosis de 
emergencia

Medicamentos para revertir 
los opioides

Cualquier persona 
en el campus

Personal capacitado y 
enfermeras escolares

Higiene femenina Toallitas femeninas y 
tampones

Estudiantes LAUSD La ley se amplió para que todas 
las escuelas de 3º a 12º grado 
proporcionen productos de 
higiene femenina gratuitos



STUDENT WELLNESS
BIENESTAR ESTUDIANTIL



Live Demonstration:
lausd.org/SMS

Live Demonstration:
SMS site

Demostración en vivo:
Sitio de SMS

Demostración en vivo:
lausd.org/SMS



Questions?
¿Preguntas?



How did we 
do?

¿Cómo nos 
fue?

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.



What is something 
you learned today 
that you would like 

to put into practice or 
share with others?

Let us know in chat!

¿Qué es algo que 
aprendió hoy que le 
gustaría poner en 

práctica o compartir 
con otros?

¡Díganos en el chat!

Call to Action Llamada a la Acción



Evaluation Evaluación

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo este taller apoyó su aprendizaje.

https://bit.ly/FAW2024-05-06



Are You Ready to Buy a Home?
Learn more with Habitat LA 

Purchasing a home is a big step and the process can 
seem overwhelming. Where do you even begin? At Habitat 

for Humanity of Greater Los Angeles (Habitat LA), we’re 
here to help you on your pathway to homeownership. This 
webinar will help you decide if homeownership is right for 
you and if you can afford to purchase a home right now. 

We will also provide information on our programs, 
upcoming opportunities and how to apply. At Habitat LA, 
our vision is a world where everyone has a decent and 

affordable place to live, and we want to help you realize 
your dream of homeownership!

¿Están Listos para Comprar Casa?
Aprendan Más al Respecto con Habitat LA

Comprar casa es un gran paso y el proceso puede 
parecer abrumador. ¿Por dónde se empieza? En Habitat

for Humanity of Greater Los Angeles (Habitat LA), 
estamos aquí para ayudarles en el camino hacia la 

propiedad de su vivienda. Este webinario les ayudará a 
decidir si ser propietarios de vivienda es conveniente 
para ustedes y si comprar casa está a su alcance en 

este momento. También proporcionaremos información 
sobre nuestros programas, próximas oportunidades y 
cómo presentar una solicitud. En Habitat LA, nuestra 

visión es un mundo donde todos tengan un lugar digno 
y accesible para vivir, ¡y queremos ayudarles a realizar 

su sueño de ser propietarios de vivienda!

NORTH
NORTE

• May 21, 2024
• 8:30-10:00am
• Haddon AVE STEAM 

Academy
• 10115 Haddon Ave, 

Pacoima 91331
• https://lausd.zoom.us/

j/87145056563

SOUTH
SUR

• May 14, 2024
• 9:00-10:30am
• Figueroa Street 

Elementary School
• 510 W 111th St, Los 

Angeles, CA 90044
• https://lausd.zoom.us/

j/82987029846

EAST
ESTE

• May 7, 2024
• 9:00-10:30am
• South East High School
• 2720 Tweedy Bl, South 

Gate, CA 90280
• https://lausd.zoom.us/

j/82374152102

WEST
OESTE

• May 28, 2024
• 8:30-10:00am
• 54th St Elementary 

School
• 5501 S. Eileen Ave Los 

Angeles, CA 90043
• https://lausd.zoom.us/

j/87450317497

https://lausd.zoom.us/j/87145056563
https://lausd.zoom.us/j/87145056563
https://lausd.zoom.us/j/82987029846
https://lausd.zoom.us/j/82987029846
https://lausd.zoom.us/j/82374152102
https://lausd.zoom.us/j/82374152102
https://lausd.zoom.us/j/87450317497
https://lausd.zoom.us/j/87450317497


Upcoming Webinars Próximos seminarios web

Date: Wednesday, May 8, 2024
Time: 5:30-7:00pm

Topic: Compassion for Ourselves: 
Parent and Caregiver Self-Care 
Strategies and Resources

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Miércoles, 8 de mayo, 2024
Hora: 5:30-7:00pm

Tema: Compasión Hacia Nosotros Mismos: 
Estrategias y Recursos de Autocuidado 
para Padres y Cuidadores

LAUSD.org/familyacademy



Upcoming Webinars

Date: Monday, May 13, 2024
Time: 5:30-7:00pm

Topic: Parents’ Rights and 
Responsibilities Part 1: Parent and Family 
Bill of Rights and Responsibilities

LAUSD.org/familyacademy

Próximos seminarios web

Fecha: Lunes, 13 de mayo, 2024
Hora: 5:30-7:00pm

Tema: Derechos y Responsabilidades de 
los Padres – 1ª. Parte: Derechos y 
Responsabilidades de los Padres y las 
Familias

LAUSD.org/familyacademy

Date: Wednesday, May 15, 2024
Time: 5:30-7:00pm

Topic: Parents’ Rights and 
Responsibilities Part 2: Unity in 
Transparency: Parents and the Office of 
the Inspector General (OIG)

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Miércoles, 15 de mayo, 2024
Hora: 5:30-7:00pm

Tema: Derechos y Responsabilidades de 
los Padres – 2ª.  Parte: Unión en la 
Transparencia: Padres y la Oficina del 
Inspector General (OIG)

LAUSD.org/familyacademy





lausd.org/summeroflearning

http://lausd.org/summeroflearning


lausd.org/summeroflearning

http://lausd.org/summeroflearning
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Estrategia: Enfocarse en programas de 
instrucción e intervención de alto 
impacto, como la escuela de verano, los 
Días de Aceleración y las tutorías, para 
acelerar el aprendizaje de los 
estudiantes con mayores necesidades, 
incluidos los aprendices de inglés, los 
estudiantes con discapacidades, 
estudiantes en adopción temporal, 
estudiantes que no tienen un hogar y 
otros grupos históricamente 
desfavorecidos.

https://drive.google.com/file/d/1sAXjRcCPH41fTSAYN3FWywivQ9xU29X8/view?usp=drive_link


OPEN ENROLLMENT
La Inscripción Abierta

On-time application:
April - May 2024
Solicitud a tiempo:
abril al mayo de 2024

https://achieve.lausd.net/K12OpenEnrollment



¡Encuentre 
las artes y la 
cultura del 
condado de 
Los Ángeles 
cerca de 
usted!
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